Dodatek č. 2 ke Smlouvě
o závazku veřejné služby a vyrovnávací platbě za jeho výkon
I.
Smluvní strany
1. Moravskoslezský kraj
se sídlem:	28. října 117, 702 18 Ostrava
zastoupen:	
IČ:	70890692
bankovní spojení:	Česká spořitelna, a.s.
číslo účtu:	60185-1650676349/0800
(dále jen „Kraj“)
2. Bílovecká nemocnice, a.s.
se sídlem:	17. listopadu 238/57, 743 01 Bílovec
zastoupena:	Bc. Vratislavou Krnáčovou, předsedkyní představenstva a
Ing. Tomášem Stejskalem, místopředsedou představenstva
IČ: 	26865858
bankovní spojení:	Komerční banka, a.s.
číslo účtu:	35-3952570207/0100
(dále jen „příjemce“)
II.
Základní ustanovení, Předmět dodatku
1. Smluvní strany uzavřely dne 30. 12. 2014 Smlouvu o závazku veřejné služby a vyrovnávací platbě za jeho výkon, ev. č. 03569/2014/ZDR, (dále jen „Smlouva“); dne 30. 12. 2015 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 1.
2. Předmětem tohoto dodatku je úprava podmínek poskytování služeb, které příjemce vykonává z pověření Kraje na základě Smlouvy v režimu závazku veřejné služby dle Rozhodnutí Komise č. 2012/21/EU ze dne 20. prosince 2011 o použití čl. 106 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie na státní podporu ve formě vyrovnávací platby za závazek veřejné služby udělené určitým podnikům pověřeným poskytováním služeb obecného hospodářského zájmu (dále jen Rozhodnutí Komise č. 2012/21/EU).
3. Smluvní strany se dohodly, že upraví a upřesní mechanizmus výpočtu vyrovnávací platby a upraví stanovení přiměřeného zisku za podmínek upravených v tomto dodatku.
III.
Úprava pověření
1. Článek VI odst. 1 Smlouvy se mění a zní:
„1.	Výše vyrovnávací platby nepřesáhne výši čistých nákladů vynaložených při plnění služeb vymezených v Příloze č. I této smlouvy. Čisté náklady budou vypočítány jako rozdíl mezi náklady, které příjemci prokazatelně vzniknou v souvislosti s výkonem služeb v režimu závazku veřejné služby a budou uznány Krajem a prokazatelnými příjmy z takových služeb. V případě, že příjemce obdrží v souvislosti s výkonem služeb v režimu závazku veřejné služby jiné veřejné prostředky, a to v jakékoliv formě, bude o jejich výši financování ze strany Kraje sníženo. Tuto skutečnost je příjemce povinen Kraji písemně sdělit“.
2. Článek VI odst. 2 Smlouvy se mění a zní:
„2. 	Mechanizmus posuzování vyrovnávací platby je uveden v příloze č. II této smlouvy.“
IV.
Závěrečná ustanovení
1. Ustanovení Smlouvy tímto dodatkem neupravená zůstávají v platnosti beze změny.
2. Tento dodatek je vyhotoven ve čtyřech stejnopisech s platností originálu, z nichž tři obdrží Kraj a jeden příjemce.
3. Smluvní strany shodně prohlašují, že si dodatek před jeho podpisem přečetly, že byl uzavřen po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně a že se dohodly na celém jeho obsahu, což stvrzují svými podpisy.
4. Tento dodatek nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. Mechanizmus posuzování vyrovnávací platby dle přílohy tohoto dodatku se uplatní již pro účetní rok 2016.
5. Nedílnou součástí tohoto dodatku je Příloha: Mechanizmus posuzování vyrovnávací platby, která se stává Přílohou č. II Smlouvy.
6. Doložka platnosti právního jednání dle § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů:
O uzavření tohoto dodatku rozhodlo zastupitelstvo kraje svým usnesením č. ……………… ze dne ………………
V Ostravě dne ………………	V ……………… dne ………………
……………………………………	…………………………………………
za Moravskoslezský kraj	za příjemce



Příloha k Dodatku č. 2 ke Smlouvě o závazku veřejné služby a vyrovnávací platbě za jeho výkon
Mechanizmus posuzování vyrovnávací platby v rámci závazku veřejné služby dle Rozhodnutí Komise č. 2012/21/EU ze dne 20. prosince 2011
Účelem výpočtu a vypořádání vyrovnávací platby je zabezpečení kontinuálního poskytování zdravotních služeb a zároveň zamezení jejich nadměrného financování z veřejných rozpočtů (se zohledněním vícezdrojového financování zdravotních služeb, jak z veřejných, tak i ze soukromých zdrojů). Dle Rozhodnutí Komise č. 2012/21/EU ze dne 20. prosince 2011 výše vyrovnávací platby nesmí přesáhnout rozsah nezbytný k pokrytí čistých nákladů vynaložených při plnění závazků veřejné služby. Bližší postup pro výpočet vyrovnávací platby je uveden v následující části přílohy.
1. Obecná ustanovení
a) Vyrovnávací platbu lze poskytnout organizaci jen na ty činnosti, které jsou vymezené v pověření závazkem veřejné služby dle Smlouvy o závazku veřejné služby a vyrovnávací platbě za jeho výkon (dále také „činnosti“).
b) Účetnictví organizace musí být vedeno způsobem, který jednoznačně oddělí náklady a výnosy činností, které zakládají možnost vyrovnávací platby spojené s plněním závazku veřejné služby, od ostatních činností. Na takové činnosti nemůže být vyrovnávací platba vztahována.
c) Příslušné orgány kraje mohou stanovit na každý rok strop pro vyrovnávací platbu jak provozního tak investičního charakteru, který vyjadřuje skutečnou výši, kterou organizace může obdržet a který může být nižší, než je výše maximální povolené vyrovnávací platby. Při stanovení tohoto stropu vyrovnávací platby vychází kraj z možností rozpočtu. Vyrovnávací platba může být stanovena i v nulové výši.
d) Za každý kalendářní rok bude ze strany zřizovatele prováděna kontrola skutečných nákladů a výnosů u činností, vyplývajících z plnění závazku veřejné služby, a prověřována oprávněnost výše nárokované vyrovnávací platby za daný kalendářní rok.
e) Vyúčtování vyrovnávací platby bude zřizovateli předloženo nejpozději do 31. 5. následujícího roku.
f) Rozdíly mezi skutečnými uznatelnými náklady a zdroji jednotlivých služeb jsou následně posuzovány společně v rámci jednoho pověřovacího aktu (za jednoho poskytovatele). V případě, že je rozdíl mezi náklady a zdroji kladný i v rámci společného posouzení, jedná se o nadměrnou vyrovnávací platbu a poskytovatel je povinen rozdíl vrátit zpět do rozpočtu pověřovatele, tzn. Moravskoslezského kraje.
2. Provozní část 
a) Východiskem pro stanovení výše vyrovnávací platby za příslušný kalendářní rok je zpracovaný plán hospodaření nemocnice v rozsahu závazku veřejné služby.
b) Kalkulačním podkladem každé organizace je plánovaný Výkaz zisku a ztráty (VZZ) vztažený na plnění závazku veřejné služby.
c) Kalkulační vzorec a náplň položek pro výpočet vyrovnávací platby provozního charakteru:
VPP = NČ - VČ
kde:
VPP	maximální povolená vyrovnávací platba pro provozní část
NČ	náklady z činností v rámci závazku veřejné služby
VČ	výnosy z činností v rámci závazku veřejné služby
Náplň výše uvedených položek:
Náklady z činností v rámci závazku veřejné služby. Do nákladů činnosti jsou zahrnuty ty nákladové položky, které se vztahují k plnění závazku veřejné služby. Do výpočtu vyrovnávací platby lze zahrnovat pouze náklady vzniklé od okamžiku pověření. Náklady činnosti zahrnují zejména spotřebu materiálu, osobní náklady ad.
[bookmark: _GoBack]Výnosy z činností v rámci závazku veřejné služby se rozumí veškeré výnosy z poskytování služeb v rámci závazku veřejné služby. Zahrnují zejména tržby za vlastní výkony a za zboží, aktivace, ad. Do výnosů se pro účely výpočtu vyrovnávací platby započítává i navýšení základního kapitálu.

d) Na základě plánové kalkulace v rozsahu VZZ za příslušný kalendářní rok dle výše uvedeného lze přistoupit k úhradě zálohových plateb v průběhu kalendářního roku.
e) K vyúčtování vyrovnávací platby dochází na základě skutečného vyhodnocení hospodaření organizace dle VZZ za příslušný kalendářní rok ve stejné struktuře položek, v jaké byla sestavena kalkulace plánová.
f) Příslušné orgány kraje mohou stanovit účel, na který bude vyrovnávací platba provozního charakteru použita.
3. Investiční část 
a) Finanční podpora investičního charakteru vychází z potřebnosti investic na příslušný kalendářní rok, z finančních plánů organizace pro investiční část.
b) Pro stanovení potřebnosti investic organizace vyhotoví minimálně na každý rok plán investic.
c) Při stanovení oprávněné podpory investičního charakteru musí být oddělen případný komerční podíl na investici. V případě účelu investice mimo rozsah závazku veřejné služby nárok na podporu nenáleží, tato investice musí být kryta výhradně vlastními zdroji.
d) Náklady spojené s investicemi mohou být zohledněny, pokud jsou nezbytné pro provozování služeb obecného hospodářského zájmu.
4. Nefinanční podpora
a) V rámci vyrovnávací platby musí být posouzeny i poskytnuté podpory nefinanční povahy. Jedná se např. o:
· Pronájem nemovitosti za symbolický příspěvek (výhoda pro poskytovatele zdravotní služby ve formě nájmu za nižší cenu, než jaká je v tržních podmínkách) či umožnění bezplatného využití,
· Pronájem movité věci za symbolický příspěvek, či umožnění bezplatného využití (např. automobilu),
· Bezplatné školení či školení za symbolickou částku,
· Bezúročné návratné finanční výpomoci (půjčky),
· Darování movité či nemovité věci,
· Úhrada služeb za poskytovatele zdravotní služby (např. za energie, nájem),
· Jiné zvýhodnění, zvláštní či výlučná práva přiznaná poskytovateli zdravotních služeb dle Rozhodnutí.
b) Do režimu vyrovnávací platby musí být tato nefinanční podpora zařazena a to ve výši, která odpovídá rozdílu mezi objemem finančních prostředků, který by poskytovatel musel vynaložit za získání předmětné služby (materiálu, nemovitosti atp.) za tržních podmínek v místě a čase obvyklých a objemem finančních prostředků, které vynaložil při poskytované veřejné podpoře (např. symbolická částka, zvýhodněná částka, nebo zcela bezplatně).
c) Tato nefinanční podpora je považována za oprávněnou, je-li plně využita pro provozování služeb vymezených v pověření. Nesmí být zároveň využita i jiné aktivity poskytovatele (např. nelze považovat za oprávněnou podporu, pokud v části darované nemovitosti je poskytována či využívána ke školení jiných osob, jako konferenční prostory, k provozování jiných aktivit než služby vymezené v pověření).
d) Oprávněná nefinanční podpora musí být připojena k výpočtu vyrovnávací platby a vykazována při posouzení vyrovnávací platby. Jedná-li se o nefinanční podporu investiční povahy, bude posuzována její oprávněnost obdobně jako u investičních nákladů služby dle bodu 3 této přílohy. Jedná-li se o nefinanční podporu provozní povahy, bude posuzována její oprávněnost obdobně jako u provozních nákladů služby dle bodu 2 této přílohy.
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